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See the notice on TED website

374212-2026 - Hange
Poola – Serverid – Dostawa serwerów i przełączników na potrzeby Sądu Apelacyjnego w 
Gdańsku
OJ S 103/2026 01/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-posti aadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa serwerów i przełączników na potrzeby Sądu Apelacyjnego w Gdańsku
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia dostawa na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku 
fabrycznie nowych i nieużywanych, wolnych od wad fizycznych i prawnych oraz sprawnych 
technicznie serwerów wraz z oprogramowaniem i usługami wsparcia oraz przełączników – 
wraz z zapewnieniem usług gwarancyjnych. 2. Zakres zamówienia Zakres zamówienia 
podzielony został na dwie niżej wymienione części: 2.1. CZĘŚĆ I – dostawa serwerów wraz z 
oprogramowaniem i usługami wsparcia, tj.: a. Serwer RACK – wymaga szafy serwerowej SRV-
CPUx2 – 20 szt. 2.2. CZĘŚĆ II – dostawa przełączników, tj.: a. Przełącznik Zarządzany L3 
Agregacja/Core RACK – 48 portów – 4 szt. 2.3. Szczegółowy zakres i opis parametrów 
technicznych urządzeń będących przedmiotem niniejszego zamówienia, określony został w 
Załączniku Nr 1 do Oferty – OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA (OPZ) w treści kolumny 
„minimalne wymagania”, odpowiednio dla danej części zamówienia.
Menetluse tunnus: 28839bfb-a926-43b6-9a8b-29c1b3be1529
Sisemine tunnus: I.261.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Możliwość zastosowania przepisu art.138 ust.2 pkt.2 
ustawy Pzp, tj. skrócenie terminu składania ofert do 15 dni uzasadnia przedmiot zamówienia, 
dotyczący dostawy takiego rodzaju urządzeń, które nie utrudniają wyceny Wykonawcom 
zajmującym się jego sprzedażą. W związku z niestabilną i dynamiczną sytuacją rynkową 
dotyczącą cen podzespołów, w szczególności: procesorów, pamięci RAM, dysków 
serwerowych oraz komponentów sieciowych, rynek serwerów charakteryzuje znaczna 
zmienność cenowa, co utrudnia planowanie kosztów. Dłuższe prowadzenie postępowania 
może skutkować istotnym wzrostem kosztów realizacji zamówienia w stosunku do wartości 
oszacowanej na etapie planowania, a skrócenie terminu ma na celu ograniczenie ryzyka 
wzrostu oferowanych cen oraz utrzymanie realności budżetu przeznaczonego na realizację 
zamówienia.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/374212-2026
mailto:inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
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Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid
Täiendav liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Grunwaldzka 77-79  
Linn: Elbląg
Sihtnumber: 82-300
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej i zawodowej: 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, zrealizował co najmniej 2 dostawy, polegające na dostawie urządzeń, 
odpowiadających swoim rodzajem dostawie stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia* o 
wartości brutto: - CZĘŚĆ I – min. 2.000.000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych) każda, - 
CZĘŚĆ II – min. 200.000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy złotych) każda. Zamawiający uzna 
warunek za spełniony w przypadku udokumentowania doświadczenia w realizacji co najmniej 
1 dostawy, polegającej na dostawie urządzeń odpowiadających swoim rodzajem dostawie 
stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia* o wartości brutto: - CZĘŚĆ I – min. 
4.000.000,00 zł (słownie: cztery miliony złotych), - CZĘŚĆ II – min. 400.000,00 zł (słownie: 
czterysta tysięcy złotych). * za urządzenia odpowiadające swoim rodzajem dostawie 
stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia, Zamawiający rozumie: − dla CZĘŚCI I – 
urządzenia serwerowe, − dla CZĘŚCI II – przełączniki. Przedmiotowe środki dowodowe: 1. W 
celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia wymagania, Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych, szczegółowo określonych w Rozdz. V SWZ. 2. W celu 
potwierdzenia, że oferowane dostawy są zgodne ze wskazanymi przez Zamawiającego 
kryteriami oceny ofert Zamawiający wymaga, aby Wykonawca złożył wraz z ofertą: 2.1. 
Dokument (karta katalogowa sprzętu z pełną specyfikacją techniczną lub specyfikacja 
techniczna lub oświadczenie producenta lub oświadczenie autoryzowanego przedstawiciela 
producenta) potwierdzający parametry umożliwiające uzyskanie dodatkowych punktów w 
ramach kryteriów oceny ofert określonych w Rozdz. XVIII SWZ oraz w Załączniku Nr 1 do 
Oferty – OPZ. Powyższe nie dotyczy okresu oferowanej gwarancji.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Pzp - Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art.132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. „procedury odwróconej”, o 
której mowa w art.139 ustawy Pzp.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
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oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Zaświadczenie właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 1 (odnośnie 
naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w 
ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2023 r. poz. 70).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn.zm.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 4 do SWZ). - Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji. Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
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oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: -Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
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zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego. - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego ( Dz.U. z 2024r. poz.507) – dalej jako „ustawa 
sankcyjna”. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą Wstępne oświadczenie dotyczące braku podstaw 
wykluczeń sankcyjnych (Załącznik Nr 1A do SWZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Oświadczenie Wykonawcy, o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu o braku podstaw wykluczeń sankcyjnych w zakresie podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 7 ustawy sankcyjnej. - art. 108 ust. 2 Pzp w celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia.

4. Osade rühm

4.1.  Osade rühm: GLO-0001
Hõlmatud osad: LOT-0001, LOT-0003
Pealkiri: Dostawa serwerów
Kirjeldus: CZĘŚĆ I – dostawa serwerów, w tym: a. Serwer RACK – wymaga szafy serwerowej 
SRV-CPUx2 – 20 szt.
Sisemine tunnus: I.261.7.1.2026

4.1.2.  Üldine teave
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

4.1.  Osade rühm: GLO-0003
Hõlmatud osad: LOT-0001, LOT-0003
Pealkiri: Dostawa przełączników
Kirjeldus: CZĘŚĆ II – dostawa przełączników, w tym: a. Przełącznik Zarządzany L3 Agregacja
/Core RACK – 48 portów – 4 szt.
Sisemine tunnus: I.261.7.2.2026

4.1.2.  Üldine teave
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa serwerów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia dostawa na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku 
fabrycznie nowych i nieużywanych, wolnych od wad fizycznych i prawnych oraz sprawnych 
technicznie serwerów wraz z oprogramowaniem i usługami wsparcia i z zapewnieniem usług 
gwarancyjnych. CZĘŚĆ I – dostawa serwerów, w tym: a. Serwer RACK – wymaga szafy 
serwerowej SRV-CPUx2 – 20 szt.
Sisemine tunnus: I.261.7.1.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Grunwaldzka 77-79  
Linn: Elbląg
Sihtnumber: 82-300
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 16 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena (koszt) brutto - ocenie zostanie poddana cena (koszt) zamówienia brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia, podana przez Wykonawcę w złożonym formularzu 
OFERTA
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji i rękojmi
Kirjeldus: Zamawiający będzie przyznawał punkty w kryterium na podstawie deklaracji 
Wykonawcy złożonej w Załączniku Nr 1 do Oferty – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz 
na podstawie złożonych wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych wskazanych w 
Rozdz. V SWZ. Kryterium jakościowe dot. parametrów technicznych oferowanego sprzętu, 
szczegółowo określone zostało w Rozdz. XVIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji i rękojmi - Zamawiający będzie przyznawał punkty w kryterium na 
podstawie deklaracji Wykonawcy w Załączniku Nr 1 do Oferty – Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused

https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Zamawiający, zgodnie z art.97 ust.1 ustawy Pzp, żąda od 
Wykonawcy wniesienia wadium w wysokościach odrębnych dla poszczególnych części, tj.: 
CZĘŚĆ I: 200.000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100) 2. Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium musi obejmować pełen okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wniesione w jednej lub w kilku formach, wskazanych w art.97 ust.
7 ustawy Pzp, tj.: - w pieniądzu, - gwarancjach bankowych, - gwarancjach ubezpieczeniowych, 
- poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art.6b ust.5 pkt.2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025r. 
poz.98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 
NR 51 1130 1017 0021 1000 9990 0004 z podaniem tytułu: wadium – I.261.7.2026 – 
„Dostawa serwerów i przełączników” – CZĘŚĆ - … /wskazać część, której dotyczy 
przedmiotowa wpłata/ 6. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu decyduje data i 
godzina wpływu środków na rachunek Zamawiającego. Wpływ środków musi nastąpić do 
upływu terminu składania ofert. Zamawiający zaleca dołączenie kopii dokumentu przelewu do 
oferty, celem potwierdzenia tej formy wniesienia wadium. 7. Wadium wniesione przez 
Wykonawcę w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 8. W przypadku 
wniesienia wadium w formach, o których mowa w art.97 ust.7 pkt.2-4 ustawy Pzp należy 
przekazać (załączyć do oferty) odpowiedni dokument, w postaci elektronicznej w oryginale, 
podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez Gwaranta tj. wystawcę gwarancji
/poręczenia, który powinien zawierać: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib. Beneficjentem 
wskazanym w gwarancji lub poręczeniu musi być Sąd Apelacyjny w Gdańsku, 2) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji
/poręczenia, 4) termin ważności gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta do 
bezwarunkowej i nieodwołalnej wypłaty sumy wadium, na pierwsze pisemnie żądanie 
Zamawiającego, w sytuacjach określonych w art.98 ust.6 ustawy Pzp poprzez określenie 
przypadków zatrzymania wadium lub wskazanie co najmniej przepisów ustawy Pzp. 9. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wymaga aby poręczenie/gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu 
poręczenia/gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że dotyczy ona wszystkich podmiotów wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. 10. W przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł 
wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymał wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art.98 ust.2 pkt.3 w związku z art.98 ust.3 ustawy Pzp Zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art.226 ust.1 pkt.14 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/06/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
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Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Sąd Apelacyjny w Gdańsku

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Dostawa przełączników
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia dostawa na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku 
fabrycznie nowych i nieużywanych, wolnych od wad fizycznych i prawnych oraz sprawnych 
technicznie przełączników wraz z zapewnieniem usług gwarancyjnych. CZĘŚĆ II – dostawa 
przełączników, w tym: a. Przełącznik Zarządzany L3 Agregacja/Core RACK – 48 portów – 4 
szt.
Sisemine tunnus: I.261.7.2.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Grunwaldzka 77-79  
Linn: Elbląg
Sihtnumber: 82-300
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 16 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Kirjeldus: Cena (koszt) brutto - ocenie zostanie poddana cena (koszt) zamówienia brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia, podana przez Wykonawcę w złożonym formularzu 
OFERTA
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji i rękojmi
Kirjeldus: Zamawiający będzie przyznawał punkty w kryterium na podstawie deklaracji 
Wykonawcy złożonej w Załączniku Nr 1 do Oferty – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz 
na podstawie złożonych wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych wskazanych w 
Rozdz. V SWZ. Kryterium jakościowe dot. parametrów technicznych oferowanego sprzętu, 
szczegółowo określone zostało w Rozdz. XVIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji i rękojmi - Zamawiający będzie przyznawał punkty w kryterium na 
podstawie deklaracji Wykonawcy w Załączniku Nr 1 do Oferty – Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Zamawiający, zgodnie z art.97 ust.1 ustawy Pzp, żąda od 
Wykonawcy wniesienia wadium w wysokościach odrębnych dla poszczególnych części, tj.: 
CZĘŚĆ II: 15.000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych 00/100) 2. Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium musi obejmować pełen okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wniesione w jednej lub w kilku formach, wskazanych w art.97 ust.
7 ustawy Pzp, tj.: - w pieniądzu, - gwarancjach bankowych, - gwarancjach ubezpieczeniowych, 
- poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art.6b ust.5 pkt.2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025r. 
poz.98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 
NR 51 1130 1017 0021 1000 9990 0004 z podaniem tytułu: wadium – I.261.7.2026 – 
„Dostawa serwerów i przełączników” – CZĘŚĆ - … /wskazać część, której dotyczy 
przedmiotowa wpłata/ 6. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu decyduje data i 
godzina wpływu środków na rachunek Zamawiającego. Wpływ środków musi nastąpić do 
upływu terminu składania ofert. Zamawiający zaleca dołączenie kopii dokumentu przelewu do 

https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
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oferty, celem potwierdzenia tej formy wniesienia wadium. 7. Wadium wniesione przez 
Wykonawcę w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 8. W przypadku 
wniesienia wadium w formach, o których mowa w art.97 ust.7 pkt.2-4 ustawy Pzp należy 
przekazać (załączyć do oferty) odpowiedni dokument, w postaci elektronicznej w oryginale, 
podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez Gwaranta tj. wystawcę gwarancji
/poręczenia, który powinien zawierać: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib. Beneficjentem 
wskazanym w gwarancji lub poręczeniu musi być Sąd Apelacyjny w Gdańsku, 2) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji
/poręczenia, 4) termin ważności gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta do 
bezwarunkowej i nieodwołalnej wypłaty sumy wadium, na pierwsze pisemnie żądanie 
Zamawiającego, w sytuacjach określonych w art.98 ust.6 ustawy Pzp poprzez określenie 
przypadków zatrzymania wadium lub wskazanie co najmniej przepisów ustawy Pzp. 9. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wymaga aby poręczenie/gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu 
poręczenia/gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że dotyczy ona wszystkich podmiotów wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. 10. W przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł 
wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymał wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art.98 ust.2 pkt.3 w związku z art.98 ust.3 ustawy Pzp Zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art.226 ust.1 pkt.14 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/06/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Sąd Apelacyjny w Gdańsku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
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Registreerimisnumber: 583-19-46-372
Osakond: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Postiaadress: ul. Nowe Ogrody 28/29
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-803
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-posti aadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Telefon: +48583238583
Internetiaadress: https://gdansk.sa.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f527a291-6c1d-4b5c-baf7-6217222f667a  -  02

mailto:inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
https://gdansk.sa.gov.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/05/2026 11:06:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 374212-2026
ELT S väljaande number: 103/2026
Avaldamise kuupäev: 01/06/2026
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